
Cęść ,'A" wypełnia osoba dokonująca zgłoszenia/Section A to be completed by the applicant

ZGŁosZENlE WYMELDoWANIA Z MlEJscA PoBYTU sTAŁEGo/
NOTIFICATION OF A CHANGE OF PERMANENT RESIDENCE

1. NUMER PESEL {o lLE zosTAŁ NADANY)/PESEL NUMBER (lF lT wAs lssUED)

2. NAZWISKO/SURNAME

I
t

3' lMlĘ (lMloNA)/NAME (NAMES)

ti I

ł

lłtl
4. DATA URODZENIA (dd/mm/mrllDATE OF BIRTH (ddlmm/yyyy)Emmrl
5. MlEJscE URoDzENlA/PLĄcE oF B|RTH

ó. ADRES DoTYcHczAsoWEGo MlEJscA PoBYTU STAŁEGo/ADDRESS oF THE PREVloUs PLACE oF PERMANENT REslDENcE

KOD POCZTOWY/POSTAL CODE

lil n-n
MlEJscoWośĆ - DzlElNlcA/clry - clry DlsTRlcT

GMINA/COMMUNE WoJ EWóDzTWo/VolVo D Es H l P

ULICA./STREET

NUMER DOMU/HOUSE NUMBER NUMER LOKALU/FLAT NUMBER

l!ii



7. NAzWlsKo l lMlĘ PEŁNoMoCNIKA*/SURNAME AND FlRsT NAME oF THE PRoXY*

SMierdzam wiarygondość powyższych danych/l hereby ceńify that the above information is true and correct

POUCZENIE/INSTRUCTION

Zgłoszenie należy wypełnić W języku polsklm, komputercwo (masrynowo) lub pismem odręcnym kolorem niebieskim lub aarnym, drukowanymi liteEmi./complete the appliotion
form in Polish by typing (prlnting} or in handwńtlng, in blue or black using capital letter
* Wypeł|ić W pzYpadku wykon}ryanie obowiązku meldunkowego pu ez pełnomocnika./complete if the registration requirement is perfomed bV a proxy

Część"B" wypełnia uaędnik/Section B to be completetd by an official

Prryjęto zgłoszenie wymeldowania z miejsca pobytu stałego/The notification of a change of permanent

residence is hereby accepted

{miejscowość, data)/(ila|cćldate) biaaćć-i rńaii;nźćdńikii'iizijńilja;ćió'źiió:śnńi:ć'uiiń;ia;V;a;h'ź'ii;ói;;a'óóbói'śiałdi;il(;ćai
and signature of the official accepting the notification of a change of permanent residence)


